
Так думал не только Жу Чэн, но и все его окружающие.

Так в школе Су Чэн приобрела репутацию девушки-соблазнительницы: семья Жу любезно
приютила ее. А она не только не была благодарна, но и хотела соблазнить молодого господина
семьи Жу.

Эти слухи и сплетни наконец достигли ушей господина Жу и госпожи Жу, и те начали думать,
что Су Чэн - плохая девушка с дурными намерениями. Столкнувшись с огромным давлением,
Су Чэн решила трусливо сбежать из семьи Жу.

После ухода из семьи Жу у Су Чэн не было ничего хорошего, и вскоре ее жизнь подошла к
концу.

До самого момента, когда она закрыла глаза, Су Чэн так и не смогла понять, почему Жу Чэн
так сильно ее ненавидит. Открыв глаза, Су Чэн переродилась и вернулась в тот день, когда ее
забрала семья Жу.

Вернемся в настоящее.

Жу Чэн и в прошлой жизни говорил ей то же самое.

Если бы не ее слабость, Су Чэн хотела бы сейчас взять этого молодого господина Жу за
шиворот и требовательно спросить: В каком смысле она замарашка?

Зная, что она идет в чужой дом, она приняла душ еще накануне вечером. Одежда на ее теле
также была выстирана и сменена утром. Если не считать нескольких шрамов на лице, еще не
заживших после произошедшей автокатастрофы, она не могла не задаваться вопросом: "В
каком месте она грязная?"

- Матушка Ву, я могу жить внизу, - обратилась Су Чэн к матушке Ву.

'Не позволяет мне жить наверху? Я не против, я не хочу жить на втором этаже с этим
дьяволом!'

Пока обустраивали комнату внизу и распаковывали багаж, вернулся господин Жу. Узнав о
случившемся, господин Жу строго отчитал Жу Чэна, и в итоге Су Чэн все равно поселилась на
втором этаже, рядом с комнатой Жу Чэна.

За обеденным столом.

Господин Жу и госпожа Жу сели по обе стороны, а Су Чэн и Жу Чэн - напротив друг друга.



Господин Жу палочками подцепил блюдо для Су Чэн и положил его ей на тарелку.

- Су Чэн, мы с твоим отцом уже много лет являлись старыми боевыми товарищами. Не
печалься о смерти отца. Отныне ты будешь жить с нами, и дядя Жу будет относиться к тебе как
к родной.

- Спасибо, дядя Жу, - ответила Су Чэн тихим голосом, уткнувшись лицом в тарелку.

- Ха, что за обманщица, - спокойствие за обеденным столом было нарушено холодным
фырканьем Жу Чэна.

- Жу Чэн! Следи за тем, что ты говоришь!

- Разве я не прав? Притворяется жалкой, лишь бы заслужить ваше сочувствие. Мне противна
ее игра.

- Ты...! - госпожа Жу быстро успокоилась и попыталась стать посредником в конфликте между
отцом и сыном, - Ладно, давайте продолжим есть, и поменьше разговоров.

- Я сыт, - Жу Чэн уронил палочки перед своей тарелкой, так толком и не поев.

- Чэн Чэн, ты не съел даже пару кусочков этого блюда, как ты можешь быть сыт? - Госпожа Жу
с беспокойством посмотрела на сына.

- Я не хочу есть. Кроме того, разве люди и мусор могут есть вместе? - Жу Чэн встал и холодно
посмотрел на Су Чэн.

- Жу Чэн! - господин Жу.

- Гуфэн, не сердись, - госпожа Жу.

- Только послушай, что он говорит! - Жу Гуфен.

- В этом возрасте все дети такие, а тут вдруг еще один ребенок. Мы не предупредили его.
Поэтому он может быть сейчас расстроен, - Чжоу Янь.

После этого Чжоу Янь снова посмотрела на Су Чэн и обратилась к ней любезным тоном.

- Ты Су Чэн? Это звучит немного похоже на нашего Жу Чэна. Это тетушка виновата в плохом
поведении Чэна, я не сообщила ему, что ты приедешь в этот дом и будешь жить здесь.
Возможно, сейчас ему не по себе и немного неловко, но не обращай на него внимания. Через



несколько дней он привыкнет к тебе и перестанет плохо себя вести.

Послушав объяснения госпожи Жу, Су Чэн молча кивнула, но в глубине души подумала: "В
прошлой жизни Жу Чэн ненавидел меня больше всего на свете, и я не удивлюсь, если он
возненавидит меня и в этой жизни".
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